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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

י1 וּֽלְנָעֳמִ֞
–နငှ့်နောမိ–ကုိ
H5281

]מידע[
[အသိ–သူ]
H3045

)מוֹדַ֣ע(
အသိ–သူ
H4129

הּ לְאִישָׁ֗
သူမ–၏ယောက်ျား–သ့ုိ
H0376

אִי֚שׁ
ယောကဿျား
H0376

גִּבּ֣וֹר
တနခုိ်း–သော
H1368

יִל חַ֔
စွမ်းအား
H2428

חַת מִמִּשְׁפַּ֖
အမျ ိုးအနယ်ွ–မှ
H4940

אֱלִימֶלֶ֑ךְ
ဧလိမလက်
H0458

וּשְׁמ֖וֹ
–နငှ့်သ့ူ–၏နာမည်
H8034

עַז׃ בֹּֽ
ဘောအဇ်
H1162

နောမိ၏လင်ဧလိမလက်၏ အဆွေအမျ ိုးတွင်အလနွရ်တတ်သောပေါက်ဘော်တယောက်ရိှ၏။ သူ၏အမည်ကား ဗောဇတည်း။

וַתֹּאמֶר2֩
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

ר֨וּת
ရုသ
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֜ה
–ထုိမောဘ–သူ–မ
H4125

ל־ אֶֽ
–ထုိုိ–သ့ုိ
H0413

י נָעֳמִ֗
နောမိ
H5281

לְכָה־ אֵֽ
ငါသွား–ပါရစေ–
H3212

נָּ֤א
အချစ်–တော့ိစ်ုပါသေ
H4994

הַשָּׂדֶה֙
–ထုိလယ်

ה     וַאֲלַקֳטָּ֣
–နငှ့်ငါကောက်–မည်
H3950

ים     בַשִׁבֳּלִ֔
–ထုိကောက်–များ–၌

ר אַחַ֕
နောက်

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိအ

אֶמְצָא־
ငါမျက်နာှရှာ–မည်–
H4672

ן חֵ֖
ကရုဏာ
H2580

בְּעֵינָי֑ו
သ့ူ–၏မျက်စိ–၌

אמֶר וַתֹּ֥
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

לָ֖הּ
သူမ–ကုိ

י לְכִ֥
သွား–လော့
H3212

י׃ בִתִּֽ
ငါ–့၏သမီး
H1323

မောဘပြည်သူရုသက၊ ကျွနမ်သည် လယ်ပြင်သ့ုိသွား၍ စိတ်နငှ့်တွေ့သောသူနောက်မှာစပါးကျနကုိ် ကောက်ပါရစေဟ ု

နောမိ၌အခွင့်ပနလ်ျှင်၊ နောမိက၊ သွားတောင့ါသ့မီးဟဆုို၏။

לֶך3ְ וַתֵּ֤
–နငှ့်သွား–၏
H3212

וַתָּבוֹא֙
–နငှ့်လာ–၏
H0935

ט וַתְּלַקֵּ֣
–နငှ့်ကောက်–၏
H3950

ה בַּשָּׂדֶ֔
–ထုိလယ်–၌

י אַחֲרֵ֖
နောက်–သ့ုိ

ים הַקֹּצְרִ֑
–ထုိရိတ်သိမ်း–သူ–များ

וַיִּ֣קֶר
–နငှ့်သ့ူ–၏တုိက်ဆုိင်–၏

הָ מִקְרֶ֔
သူမ–၏ကံကြမ္မာ
H4745

ת חֶלְקַ֤
အကဲွ–

הַשָּׂדֶה֙
–ထုိလယ်

עַז לְבֹ֔
ဘောအဇ်–သ့ုိ
H1162

ר אֲשֶׁ֖
–ထုိအ

חַת מִמִּשְׁפַּ֥
အမျ ိုးအနယ်ွ–မှ
H4940

לֶךְ׃ אֱלִימֶֽ
ဧလိမလက်
H0458

ရုသသည်သွား၍စပါးရိတ်သောသူတုိ့နောက်မှာ၊ စပါးကျနကုိ် ကောက်သည်တွင်၊ ဧလိမလက်၏ အဆွေအမျ ိုး ဗောဇပုိင်သောလယ်၌ 

အမှတ်တမ့ဲ နေရာကျ၏။

וְהִנֵּה־4
–နငှ့်ကြည့်–
H2009

עַז בֹ֗
ဘောအဇ်
H1162

בָּ֚א
လာ–၏
H0935

ית  חֶםמִבֵּ֣ לֶ֔
ဗက်လင်–မှ
H1035

וַיֹּ֥אמֶר
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

ים לַקּוֹצְרִ֖
–ထုိရိတ်သိမ်း–သူ–များ–ကုိ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

עִמָּכֶם֑
သင်တုိ့–နငှ့်

וַיֹּ֥אמְרוּ
–နငှ့်သူတုိ့ပြော–၏
H0559

ל֖וֹ
သ့ူ–ကုိ

יְבָרֶכְךָ֥
သင့်–ကုိကောင်းချးီပေး–ပါစေ
H1288

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ထုိအခါဗောဇသည် ဗက်လင်မြို့က လာ၍၊ ထာဝရဘုရားသည်သင်တုိ့နငှ့်အတူရိှတော်မူပါစေသောဟ ုရိတ်သောသူတုိ့အားဆုိလျှင်၊ 

သူတုိ့က၊ ကုိယ်တော်ကုိထာဝရဘုရားကောင်းကြီးပေးတော်မူပါစေသောဟ ုပြနပ်ြောကြ၏။
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וַיֹּ֤אמֶר5
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

֙ בֹּעַ֙ז
ဘောအဇ်
H1162

לְנַעֲר֔וֹ
သ့ူ–၏ငယ်–သ့ုိ
H5288

ב הַנִּצָּ֖
–ထုိရပ်တည်–သော
H5324

עַל־
–ထုိအပေါ–်

ים הַקּֽוֹצְרִ֑
–ထုိရိတ်သိမ်း–သူ–များ

י לְמִ֖
အဘယ်သူ–ကုိ
H4310

ה הַנַּעֲרָ֥
–ထုိမိနး်ကလေး
H5291

את׃ הַזֹּֽ
ဤ–
H2063

ဗောဇကလည်း၊ ထုိမိနး်မငယ်သည် အဘယ်သူနငှ့်ဆုိင်သနည်းဟ ုလယ်ခေါင်းအားမေးသော်၊

עַן6 וַיַּ֗
–နငှ့်ပြန–်၏

הַנַּ֛עַר
–ထုိငယ်
H5288

ב הַנִּצָּ֥
–ထုိရပ်တည်–သော
H5324

עַל־
–ထုိအပေါ–်

ים הַקּוֹצְרִ֖
–ထုိရိတ်သိမ်း–သူ–များ

וַיֹּאמַר֑
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

נַעֲרָ֤ה
မိနး်ကလေး
H5291

מֽוֹאֲבִיָּה֙
မောဘ–သူ–မ
H4125

יא הִ֔
သူမ
H1931

בָה הַשָּׁ֥
–ထုိပြန–်သော
H7725

ם־ עִֽ
–နငှ့်–

י נָעֳמִ֖
နောမိ
H5281

ה מִשְּׂדֵ֥
–ထုိလယ်–မှ

ב׃ מוֹאָֽ
မောဘ
H4124

လယ်ခေါင်းက၊ မောဘပြည်မှနောမိနငှ့်အတူလိက်ုလာသော မောဘအမျ ိုးသမီးဖြစ်ပါ၏။

אמֶר7 וַתֹּ֗
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

אֲלַקֳטָה־
ငါကောက်–ပါရစေ–
H3950

נָּא֙
အချစ်တော့ိစ်ုပါသေ
H4994

י וְאָסַפְתִּ֣
–နငှ့်ငါစု–မည်
H0622

ים עֳמָרִ֔ בָֽ
–ထုိကောက်သီးများ–၌

י אַחֲרֵ֖
နောက်–သ့ုိ

ים הַקּוֹצְרִ֑
–ထုိရိတ်သိမ်း–သူ–များ

וַתָּב֣וֹא
–နငှ့်လာ–၏
H0935

תַּעֲמ֗וֹד וַֽ
–နငှ့်ရပ်တည်–၏
H5975

מֵאָ֤ז
–ထုိမှ–ထုိအချနိ်

הַבֹּקֶ֙ר֙
–ထုိနနံက်
H1242

וְעַד־
–နငှ့်–ထုိတုိင်အောင်–
H5704

תָּה עַ֔
ယခု
H6258

זֶה֛
ဤ
H2088

הּ שִׁבְתָּ֥
သူမ–၏ထုိင်–ခြင်း
H3427

יִת הַבַּ֖
–ထုိအိမ်

ט׃ מְעָֽ
နည်း
H4592

သူကလည်း၊ ကျွနမ်သည် စပါးရိတ်သောသူတုိ့နောက်၌ ကောက်လိှင်ုးစုထဲမှာ ကျနသ်ော စပါးကုိ ကောက်သိမ်းပါရစေဟ ု

အခွင့်တောင်းလျက်ဝင်သဖြင့်၊ နနံက်မှစ၍ ယခုခဏတဲ၌နေသောအချနိ ်တုိင်အောင် လပ်ုနေပါပြီဟပုြောဆုိလျှင်၊

וַיֹּאמֶר8֩
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

עַז בֹּ֨
ဘောအဇ်
H1162

אֶל־
–ထုိုိ–သ့ုိ
H0413

ר֜וּת
ရုသ
H7327

הֲל֧וֹא
မ–လော
H3808

שָׁמַעַ֣תְּ
သင်ကြား–၏
H8085

י בִּתִּ֗
ငါ–့၏သမီး
H1323

אַל־
မ–
H0408

֙ תֵּלְכִי
သွား–ကြ–နငှ့်
H3212

לִלְקֹט֙
ကောက်–ခြင်း–သ့ုိ
H3950

בְּשָׂדֶ֣ה
–ထုိလယ်–၌

ר אַחֵ֔
အခြား
H0312

וְגַם֛
–နငှ့်လည်း
H1571

א ֹ֥ ל
မ
H3808

י תַעֲבוּרִ֖
သင်ဖြတ်–မည်

מִזֶּ֑ה
ဤ–မှ
H2088

ה וְכֹ֥
–နငှ့်ဤသ့ုိ
H3541

ין תִדְבָּקִ֖
သင်ကပ်ညိှ–မည်
H1692

עִם־
–နငှ့်–

י׃ נַעֲרֹתָֽ
ငါ–့၏မိနး်ကလေး–များ
H5291

ဗောဇသည် ရုသကုိခေါ၍်၊ နားထောင်ပါ၊ ငါသ့မီး။ အခြားသောလယ်သ့ုိသွား၍စပါးကျနကုိ် မကောက်နငှ့်။ ဤအရပ်ကမထွက်ဘဲ၊ 

ငါက့ျွနမ်တုိ့၌ မီှဝဲလျက်နေတော။့
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יִך9ְ עֵינַ֜
သင်–၏မျက်စိ–များ

בַּשָּׂדֶ֤ה
–ထုိလယ်–၌

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

֙ יִקְצֹרוּן
သူတုိ့ရိတ်သိမ်း–ကြ–မည်

וְהָלַכְ֣תִּ      
–နငှ့်သွား–၏
H1980

ן אַחֲרֵיהֶ֔
သူတုိ့–နောက်

הֲל֥וֹא
မ–လော
H3808

יתִי צִוִּ֛
ငါမှာ–၏–
H6680

אֶת־
–ထုိ
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
–ထုိငယ်–များ–ကုိ
H5288

י לְבִלְתִּ֣
မ–ဖြစ်–ခြင်း–သ့ုိ
H1115

נָגְעֵךְ֑
သင်–ကုိထိ–ခြင်း
H5060

ת וְצָמִ֗
–နငှ့်သင်ရေငတ်–၏
H6770

֙ וְהָלַכְתְּ
–နငှ့်သင်သွား–၏
H1980

אֶל־
–ထုိုိ–သ့ုိ
H0413

ים הַכֵּלִ֔
–ထုိခွက်–များ
H3627

ית וְשָׁתִ֕
–နငှ့်သင်သောက်–မည်
H8354

ר מֵאֲשֶׁ֥
–ထုိအ–မှ

יִשְׁאֲב֖וּן
သူတုိ့ခပ်ယူ–ကြ–မည်
H7579

ים׃ הַנְּעָרִֽ
–ထုိငယ်–များ
H5288

သူတုိ့ရိတ်သောလယ်ကွက်ကုိကြည့်မှတ်၍ သူတုိ့နောက်၌ လိက်ုလော။့ လလုင်တုိ့သည်သင့်ကုိ မနေှာင့်ရှက်ရမည်အကြောင်း 

ငါမှာထားပြီ။ ရေငတ်သောအခါ၊ အိးုထားရာသ့ုိသွား၍လလုင်ခပ်သောရေကုိ သောက်တောဟ့ဆုိုလေသော်၊

10֙ וַתִּפֹּל
–နငှ့်လဲကျ–၏
H5307

עַל־
–ထုိအပေါ–်

יהָ פָּנֶ֔
သူမ–၏မျက်နာှ
H6440

חוּ וַתִּשְׁתַּ֖
–နငှ့်ဥည်းချ–၏
H7812

אָרְ֑צָה
မြေ–သ့ုိ
H0776

אמֶר וַתֹּ֣
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

יו אֵלָ֗
သ့ူ–ကုိ
H0413

֩ מַדּוּעַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

אתִי מָצָ֨
ငါတွေ့–၏
H4672

חֵ֤ן
ကရုဏာ
H2580

בְּעֵינֶי֙ךָ֙
သင်–၏မျက်စိ–၌

נִי לְהַכִּירֵ֔
ငါ–့ကုိမှတ်သား–ခြင်း–သ့ုိ

י     וְאָּנֹכִ֖
–နငှ့်ငါသည်
H0595

ה׃ נָכְרִיָּֽ
နိင်ုငံခြား–သူ–မ
H5237

ရုသသည်မြေပေါမှ်ာဦးချပြပ်ဝပ်လျက်၊ ကျွနမ်သည်တပါးအမျ ိုးသားဖြစ်၍ ကုိယ်တော်သည် ကျွနမ်ကုိ သိမှတ်မည်အကြောင်း၊ 

အဘယ်သ့ုိစိတ်တော်နငှ့်တွေ့ရပါသနည်းဟလုျှောက်လေ၏။

וַיַּ֤עַן11
–နငှ့်ပြန–်၏

֙ בֹּעַ֙ז
ဘောအဇ်
H1162

וַיֹּ֣אמֶר
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

הּ לָ֔
သူမ–ကုိ

הֻגֵּ֨ד
ပြော–ခြင်း
H5046

הֻגַּ֜ד
ပြော–ခြင်း
H5046

י לִ֗
ငါ–့ကုိ

ל כֹּ֤
ခပ်သိမ်း–သော
H3605

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

עָשִׂית֙
သင်ပြု–၏

אֶת־
–ထုိ
H0854

ךְ חֲמוֹתֵ֔
သင်–၏ယောက္ခမ
H2545

י אַחֲרֵ֖
နောက်–သ့ုိ

מ֣וֹת
သေ–ခြင်း–
H4194

ךְ אִישֵׁ֑
သင်–၏ယောက်ျား
H0376

י עַזְבִ֞ וַתַּֽ
–နငှ့်သင်စွန ့–်၏

יךְ     אָּבִ֣
သင်–၏အဖ
H0001

ךְ וְאִמֵּ֗
–နငှ့်သင်–၏အမိ
H0517

וְאֶרֶ֙ץ֙
–နငှ့်မြေ
H0776

ךְ מֽוֹלַדְתֵּ֔
သင်–၏မွေးဖွားရာ
H4138

י לְכִ֔ וַתֵּ֣
–နငှ့်သင်သွား–၏
H3212

אֶל־
–ထုိုိ–သ့ုိ
H0413

ם עַ֕
လမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֥
–ထုိအ

לאֹ־
မ–
H3808

עַתְּ יָדַ֖
သင်သိ–၏
H3045

תְּמ֥וֹל
မနေ့က
H8543

שִׁלְשֽׁוֹם׃
မနေ့ကနေ့က
H8032

ဗောဇကလည်း၊ သင်၏လင်သေသွားနောက်၊ သင်သည်ယောက္ခမအားပြုစုသမျှကုိ၎င်း၊ 

သင်သည်မိဘနငှ့်မွေးဘွားရာဌာနပြည်ကုိစွန ့၍်အထက်က မသိဘူးသောပြည်သ့ုိလာကြောင်းကုိ၎င်း၊ ငါအ့ားသေချာစွာပြောကြပြီ။

ם12 יְשַׁלֵּ֥
အစားပေး–ပါစေ

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

פָּעֳלֵךְ֑
သင်–၏အလပ်ု
H6467

י וּתְהִ֨
–နငှ့်ဖြစ်–ပါစေ
H1961

ךְ מַשְׂכֻּרְתֵּ֜
သင်–၏အခပ်အမုှ
H4909

ה שְׁלֵמָ֗
ပြည့်–သော
H8003

מֵעִ֤ם
–ထုိအထံ–မှ

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

אֱלֹהֵי֣
ဘုရားသခင်–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

את בָּ֖
သင်လာ–၏
H0935

לַחֲס֥וֹת
ခုိလှုံ–ခြင်း–သ့ုိ
H2620

חַת־ תַּֽ
–ထုိအောက်–
H8478

יו׃ כְּנָפָֽ
သ့ူ–၏အတောင်–များ
H3671

သင့်အမုှ၏အကျ ိုးကုိထာဝရဘုရားပေးတော်မူပါစေသော။ သင်သည်အတောင်တော်အောက်၌ ခုိလှုံ ခြင်းငှါ ချဉ်းကပ်သော 

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရားသည် စံုလင်သောဆုကုိ ချတော်မူပါစေသောဟ ုဆုိသော်၊

https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/6770.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/7579.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4069.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/1162.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2545.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4138.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8543.htm
https://biblehub.com/hebrew/8032.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4909.htm
https://biblehub.com/hebrew/8003.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm


תֹּאמֶר13 וַ֠
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

אֶמְצָא־
ငါမျက်နာှရှာ–မည်–
H4672

ן חֵ֨
ကရုဏာ
H2580

בְּעֵינֶי֤ךָ
သင်–၏မျက်စိ–၌

֙ אֲדֹנִי
ငါ–့၏သခင်
H0113

י כִּ֣
ဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

נִי חַמְתָּ֔ נִֽ
သင်ငါ–ကုိနစ်ှသိမ့်–၏
H5162

י וְכִ֥
–နငှ့်ဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

רְתָּ דִבַּ֖
သင်ပြော–၏
H1696

עַל־
–ထုိအပေါ–်

לֵב֣
နလှုံး

שִׁפְחָתֶ֑ךָ
သင်–၏ကျွနမ်
H8198

֙ וְאָנֹכִי
–နငှ့်ငါသည်
H0595

א ֹ֣ ל
မ
H3808

הְיֶ֔ה אֶֽ
ငါဖြစ်–မည်
H1961

כְּאַחַ֖ת
–ထုိတစ်ခု–က့ဲသ့ုိ
H0259

יךָ׃ שִׁפְחֹתֶֽ
သင်–၏ကျွနမ်–များ
H8198

ရုသကလည်း သခင်ကျွနမ်သည် ရှေ့တော်၌မျက်နာှရပါစေ။ ကျွနမ်သည်ကုိယ်တော်ကျွနမ်တ့ုိနငှ့် မတူသော်လည်း၊ ကုိယ်တော်သည် 

လောကဝတ် စကားကုိ ပြော၍ကျွနမ်ကုိ နစ်ှသိမ့်စေပါပြီဟ ုလျှောက်လေ၏။

וַיֹּאמֶר14֩
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

ה לָ֨
သူမ–ကုိ

עַז בֹ֜
ဘောအဇ်
H1162

לְעֵת֣
–ထုိအချနိ–်၌
H6256

כֶל הָאֹ֗
–ထုိအစားအသောက်
H0400

ׁי שִֽ גֹּ֤
ချဉ်းကပ်–ကြ–လော့
H5066

הֲלֹם֙
ဤနေရာ
H1988

וְאָכַלְ֣תְּ
–နငှ့်စား–၏
H0398

מִן־
–ထုိမှ

חֶם הַלֶּ֔
–ထုိမုန ့်
H3899

לְתְּ וְטָבַ֥
–နငှ့်နစ်ှပါး–၏သင်–ခြင်း–၌
H2881

ךְ פִּתֵּ֖
သင်–၏ချည်းလတ်ု

מֶץ בַּחֹ֑
–ထုိချဉ်
H2558

וַתֵּשֶׁ֙ב֙
–နငှ့်ထုိင်–၏
H3427

ד מִצַּ֣
–ထုိဘး–မှ
H6654

ים הַקּֽוֹצְרִ֔
–ထုိရိတ်သိမ်း–သူ–များ

וַיִּצְבָּט־
–နငှ့်ဆဲွ–၏–
H6642

לָהּ֣
သူမ–ကုိ

י קָלִ֔
ဘဲွမုန ့်
H7039

אכַל וַתֹּ֥
–နငှ့်စား–၏
H0398

ע וַתִּשְׂבַּ֖
–နငှ့်ဝမ်း–၏
H7646

ר׃ וַתֹּתַֽ
–နငှ့်ကျန–်၏
H3498

ဗောဇကလည်း၊ စားသောက်သောအချနိရိှ်ပြီ။ လာ၍မုန ့ကုိ် စားလော။့ ပံုးရည်၌ စားစရာကုိ နျစ်လော ့ဟ ုခေါဆုိ်သည်အတုိင်း၊ 

ရုသသည် စပါးရိတ်သော သူတုိ့နငှ့်အတူ ထုိင်လျှင်၊ ဗောဇသည် ပေါက်ပေါက်ကုိလှမ်း၍ ပေးသဖြင့်၊ သူသည် 

ဝစွာစားပြီးမှချနထ်ားသေး၏။

קָם15 וַתָּ֖
–နငှ့်ထ–၏

ט לְלַקֵּ֑
ကောက်–ခြင်း–သ့ုိ
H3950

֩ וַיְצַו
–နငှ့်မှာ–၏
H6680

עַז בֹּ֨
ဘောအဇ်
H1162

אֶת־
–ထုိ
H0853

יו נְעָרָ֜
သ့ူ–၏ငယ်–များ–ကုိ
H5288

ר לֵאמֹ֗
ပြော–ခြင်း–သ့ုိ
H0559

גַּ֣ם
လည်း
H1571

ין בֵּ֧
–ထုိကြား–၌
H0996

ים עֳמָרִ֛ הָֽ
–ထုိကောက်သီးများ

ט תְּלַקֵּ֖
သူမကောက်–မည်
H3950

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תַכְלִימֽוּהָ׃
သူမ–ကုိရှက်ဖဲွး–ကြ–မည်
H3637

စပါးကျနကုိ် ကောက်ခြင်းငှါထသွားသောအခါ၊ ဗောဇသည်လလုင်တုိ့အား၊ ထုိမိနး်မသည် ကောက်လိှင်ုး 

စုထဲမှာကျနသ်ောစပါးကုိကောက်သိမ်း ပါစေ၊ အရှက်မခဲွကြနငှ့်။

וְגַם16֛
–နငှ့်လည်း
H1571

שֹׁל־
ဆဲွယူ–

לּוּ תָּשֹׁ֥
သင်တုိ့ဆဲွယူ–မည်

לָ֖הּ
သူမ–ကုိ

מִן־
–ထုိနေရာ–မှ

ים הַצְּבָתִ֑
–ထုိပည်း–များ
H6653

ם וַעֲזַבְתֶּ֥
–နငှ့်သင်တုိ့စွန ့–်၏

וְלִקְּטָ֖ה
–နငှ့်သူမကောက်–မည်
H3950

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

תִגְעֲרוּ־
သူမ–ကုိဆံုးမ–ကြ–
H1605

הּ׃ בָֽ
သူမ–၌

ရိတ်ပြီးသောစပါးအချ ို့ကုိလည်း သူအဘ့ုိချထားလော။့ ကောက်ယူပါစေ။ အပြစ်မတင်ကြနငှ့်ဟ ုမှာထား၏။
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ט17 וַתְּלַקֵּ֥
–နငှ့်ကောက်–၏
H3950

ה בַּשָּׂדֶ֖
–ထုိလယ်–၌

עַד־
–ထုိတုိင်အောင်–
H5704

הָעָרֶ֑ב
–ထုိညနေ
H6153

וַתַּחְבֹּט֙
–နငှ့်ရုိက်–၏
H2251

אֵת֣
–ထုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

טָה לִקֵּ֔
ကောက်–သူမ
H3950

י וַיְהִ֖
–နငှ့်ဖြစ်–၏
H1961

כְּאֵיפָ֥ה
–ထုိဧဖာ–က့ဲသ့ုိ
H0374

ים׃ שְׂעֹרִֽ
မုယော
H8184

ရုသသည်ထုိလယ်၌ ညဦးတုိင်အောင် စပါးကျနကုိ်ကောက်၍ ရသောစပါးကုိနယ်ပြီးလျှင် မုယောဆနတ်ဧဖာခန ့မ်ျှရိှ၏။

וַתִּשָּׂא18֙
–နငှ့်မ
H5375

וַתָּב֣וֹא
–နငှ့်လာ–၏
H0935

יר הָעִ֔
–ထုိမြို့

רֶא וַתֵּ֥
–နငှ့်မြင်–၏
H7200

הּ חֲמוֹתָ֖
သူမ–၏ယောက္ခမ
H2545

אֵת֣
–ထုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

טָה לִקֵּ֑
ကောက်–သူမ
H3950

וַתּוֹצֵא֙
–နငှ့်ထုတ်–၏
H3318

וַתִּתֶּן־
–နငှ့်ပေး–၏–
H5414

הּ לָ֔
သူမ–ကုိ

אֵ֥ת
–ထုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

רָה הוֹתִ֖
ကျန–်သူမ
H3498

הּ׃ מִשָּׂבְעָֽ
သူမ–၏ဝမ်းဝ–မှ
H7648

ထုိဆနကုိ်ယူ၍မြို့ထဲသ့ုိ ဝင်သဖြင့်၊ ကောက်၍ရသောဆနကုိ်လည်း ယောက္ခမအားပြ၏။ ဝစွာစားပြီးမှ ချနထ်ားသော 

အရာကုိလည်း ထုတ်၍ ပေးသေး၏။

וַתֹּאמֶר19֩
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

הּ לָ֨
သူမ–ကုိ

הּ חֲמוֹתָ֜
သူမ–၏ယောက္ခမ
H2545

ה אֵיפֹ֨
အဘယ်နေရာ
H0375

טְתְּ לִקַּ֤
သင်ကောက်–၏
H3950

הַיּוֹם֙
ယနေ့
H3117

וְאָנָ֣ה
–နငှ့်အဘယ်နေရာ
H0575

ית עָשִׂ֔
သင်ပြု–၏

י יְהִ֥
ဖြစ်–ပါစေ
H1961

ךְ מַכִּירֵ֖
သင်–ကုိမှတ်သား–သူ

בָּר֑וּךְ
ကောင်းချးီ–သော
H1288

וַתַּגֵּ֣ד
–နငှ့်ပြော–၏
H5046

הּ לַחֲמוֹתָ֗
သူမ–၏ယောက္ခမ
H2545

אֵ֤ת
–ထုိ
H0853

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

עָשְׂתָה֙
ပြု–သူမ

עִמּ֔וֹ
သ့ူ–နငှ့်

אמֶר וַתֹּ֗
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

ם שֵׁ֤
နာမည်
H8034

הָאִישׁ֙
–ထုိယောက်ျား
H0376

ר אֲשֶׁ֨
–ထုိအ

יתִי עָשִׂ֧
ငါပြု–၏

עִמּ֛וֹ
သ့ူ–နငှ့်

הַיּ֖וֹם
ယနေ့
H3117

עַז׃ בֹּֽ
ဘောအဇ်
H1162

ယောက္ခမကလည်း၊ ယနေ့အဘယ်မှာလပ်ုသနည်း။ သင်သိမှတ် သောသူသည်မင္်ဂလာရိှပါစေသော ဟမုြွက်ဆုိလျှင်၊ ရုသက 

ယနေ့ကျွနမ်လပ်ုသောသူ၏အမည်ကား၊ ဗောဇဖြစ်ပါသည်ဟယုောက္ခမအား ကြားပြောသော်။

אמֶר20 וַתֹּ֨
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

י נָעֳמִ֜
နောမိ
H5281

הּ לְכַלָּתָ֗
သူမ–၏ချွေးမ–သ့ုိ
H3618

בָּר֥וּךְ
ကောင်းချးီ–သော
H1288

הוּא֙
သူ
H1931

לַיהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–သ့ုိ
H3068

אֲשֶׁר֙
–ထုိအ

לאֹ־
မ–
H3808

עָזַב֣
စွန ့–်၏

חַסְדּ֔וֹ
သ့ူ–၏ကရုဏာ

אֶת־
–ထုိ
H0854

הַחַיִּ֖ים
–ထုိအသက်ရိှ–သူ–များ

וְאֶת־
–နငှ့်–ထုိ
H0854

ים הַמֵּתִ֑
–ထုိသေ–သူ–များ
H4191

אמֶר וַתֹּ֧
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

לָהּ֣
သူမ–ကုိ

י נָעֳמִ֗
နောမိ
H5281

קָר֥וֹב
နးီ–သော
H7138

֙ לָנ֙וּ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–ကုိ

ישׁ הָאִ֔
–ထုိယောက်ျား
H0376

גֹּאֲלֵ֖נוּ מִֽ
ကျွန်ပ်ုတုိ့–၏ရွေး–သူ–များ–ထဲ–မှ

הֽוּא׃
သူ
H1931

ယောက္ခမက၊ အသက်ရှင်သောသူ၊ သေသော သူတုိ့၌ ကျေးဇူးမပြတ် ပြုတော်မူသေးသောထာဝရဘုရား 

သည်သ့ူကုိကောင်းကြီးပေးတော်မူပါစေသောဟ၍ူ၎င်း၊ ထုိသူသည်ငါတ့ုိနငှ့်ပေါက်ဘော်တော်သောသူ၊ နးီစပ်သော အမျ ိုးသားချင်း 

အဝင် ဖြစ်သည်ဟ၍ူ၎င်း၊ ချွေးမအားပြောဆုိ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/1931.htm


אמֶר21 וַתֹּ֖
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

ר֣וּת
ရုသ
H7327

הַמּוֹאֲבִיָּ֑ה
–ထုိမောဘ–သူ–မ
H4125

׀גַּ֣ם 
လည်း
H1571

כִּי־
ဘယ်ကြောင့်–

אָמַר֣
ပြော–၏
H0559

י אֵלַ֗
ငါ–့ကုိ
H0413

עִם־
–နငှ့်–

ים הַנְּעָרִ֤
–ထုိငယ်–များ
H5288

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

֙ לִי
ငါ–့ကုိ

ין תִּדְבָּקִ֔
သင်ကပ်ညိှ–မည်
H1692

עַד֣
–ထုိတုိင်အောင်
H5704

אִם־
အကယ်–

כִּלּ֔וּ
ပြီးဆံုး–၏
H3615

אֵ֥ת
–ထုိ
H0853

כָּל־
ခပ်သိမ်း–သော–
H3605

יר הַקָּצִ֖
–ထုိရိတ်သိမ်းခြင်း

אֲשֶׁר־
–ထုိအ–

י׃ לִֽ
ငါ–့ကုိ

ထုိသူက၊ ငါစ့ပါးရိတ်ခြင်းအမုှ မပြီးမီှတုိင်အောင်၊ ငါလ့တုိူ့၌မီှဝဲလျက်နေတောဟ့ ုဆုိကြောင်းကုိလည်း မောဘအမျ ိုးသမီး ရုသသည် 

ကြားပြောသော်၊

אמֶר22 וַתֹּ֥
–နငှ့်ပြော–၏
H0559

י נָעֳמִ֖
နောမိ
H5281

אֶל־
–ထုိုိ–သ့ုိ
H0413

ר֣וּת
ရုသ
H7327

כַּלָּתָ֑הּ
သူမ–၏ချွေးမ
H3618

ט֣וֹב
ကောင်း–သော

י בִּתִּ֗
ငါ–့၏သမီး
H1323

י כִּ֤
ဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်

֙ צְאִי תֵֽ
သင်ထွက်–မည်
H3318

עִם־
–နငှ့်–

יו נַעֲ֣רוֹתָ֔
သ့ူ–၏မိနး်ကလေး–များ
H5291

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יִפְגְּעוּ־
သူတုိ့န ှမ်ိ–ကြ–မည်–
H6293

בָ֖ךְ
သင်–၌

ה בְּשָׂדֶ֥
–ထုိလယ်–၌

ר׃ אַחֵֽ
အခြား
H0312

နောမိက၊ ငါသ့မီး၊ သင်သည် သူ၏ကျွနမ်တုိ့နငှ့်ပေါင်းဘော်ကောင်း၏။ အခြားသောလယ်၌သူတုိ့သည် သင့်ကုိမတွေ့စေကောင်းဟ၊ု 

ချွေးမရုသအားပြောသည်အတုိင်း၊

ק23 וַתִּדְבַּ֞
–နငှ့်ကပ်ညိှ–၏
H1692

בְּנַעֲר֥וֹת
ဘောအဇ်–၏မိနး်ကလေး–များ–၌
H5291

֙ בֹּעַ֙ז
ဘောအဇ်
H1162

ט לְלַקֵּ֔
ကောက်–ခြင်း–သ့ုိ
H3950

עַד־
–ထုိတုိင်အောင်–
H5704

כְּל֥וֹת
ဆံုး–ခြင်း–
H3615

יר־ קְצִֽ
ရိတ်သိမ်း–ခြင်း–

ים הַשְּׂעֹרִ֖
–ထုိမုယော
H8184

וּקְצִ֣יר
–နငှ့်ဂျု–ံရိတ်သိမ်းခြင်း

ים חִטִּ֑ הַֽ
–ထုိဂျုးံ
H2406

שֶׁב וַתֵּ֖
–နငှ့်ထုိင်–၏
H3427

אֶת־
–ထုိ
H0854

הּ׃ חֲמוֹתָֽ
သူမ–၏ယောက္ခမ
H2545

သူသည် မုယောစပါး၊ ဂျုစံပါးရိတ်ခြင်းအမုှ ပြီးသည်တုိင်အောင်ဗောဇ၏ ကျွနမ်တုိ၌ မီှဝဲလျက်၊ စပါးကျင်ကုိကောက်၍ 

ယောက္ခမထံမှာနေလေ၏။
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